
Date Manufactured / Date de fabrication / Fecha de manufactura: ____________ 

Lot # / Nombre de sort / Número de lote: ____________
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5 year



3

5 ans
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limitada de 5 años y ha sido creado atendiendo al estilo de vida de hoy día.



Bolts (1”)
Boulons de (25.4 mm)
Pernos de (25.4 mm)

8

2

5

Back Cushion 
Coussin arrière
Almohadón del respaldo

Seat Cushion 
Coussin de siège
Almohadón del asiento

Allen Wrench
Clé hexagonale
Liave allen

Side frames (L&R)

Bastidor lateral (izq y der) 
Armatures latérales (L & R)



Bolts (1")

6

Boulons de (25.4 mm)
Pernos de (25.4mm)

D
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E

1. Fije el almohadón del asiento (B) a los bastidores laterales izquierdo y derecho (A) con 
el perno (D) usando la llave Allen (E).

NOTA:  NO APRIETE LOS PERNOS POR COMPLETO HASTA QUE HAYA FINALIZADO 
EL PASO 2.

1. Attach the Seat Cushion (B) to both left and right Side Frames (A) with bolts (D) by Allen 
Wrench (E). 

NOTE:  DO NOT FULLY TIGHTEN BOLTS UNTIL THE END OF STEP 2.

1. Fixez le coussin de siège (B) aux armatures latérales gauche et droite (A) avec des 
boulons (D) à l'aide de la clé hexagonale (E). 

REMARQUE : NE SERREZ PAS COMPLÈTEMENT LES BOULONS AVANT LA FIN DE 
L'ÉTAPE 2.

4 (Qty./Qté./Cantidad)

1" Bolt
Boulon de 25.4 mm 
Pernos de 25.4 mm

D



8

2. Fixez le coussin arrière (C) aux armatures latérales (A) avec des boulons (D) à l'aide de 
la clé hexagonale (E).

2. Attach Back Cushion (C) to Side Frames (A) with Bolts (D) by Allen Wrench (E). 

2. Fije el almohadón del respaldo (C) a los bastidores laterales (A) con el perno (D) usando 
la llave Allen (E). 

C

D EA

4 (Qty./Qté./Cantidad)

1" Bolt
Boulon de 25.4 mm 
Pernos de 25.4 mm

D
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3. Placez le fauteuil sur un sol de niveau et serrez fermement les huit boulons (D) à l'aide 
de la clé hexagonale (E). 

3. Place chair on level ground and securely tighten all eight Bolts (D) with the Allen 
Wrench (E). 

3. Coloque la silla armada sobre un piso nivelado y apriete firmemente los ocho pernos 
con la llave Allen (E) provista. 



Swinton Avenue Trading Ltd., Inc. Limited Five Year Product Warranty

for five (5) year from the date of 
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Proof of purchase is required in the form of a receipt (copy or original) to validate warranty.  Warranty
claims without the receipt may be rejected.

materials are warranted for one (1) year from date of purchase. 



Swinton Avenue Trading Ltd., Inc. Garantie limitée de cinq (5) ans 

durant cinq (5) ans à compter de la date 
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Une preuve d'achat sous forme de reçu (original ou photocopie) est exigée pour valider la garantie, 
sans quoi les réclamations au titre de la garantie peuvent être rejetées.

pendant un (1) an à compter de la date d'achat.



Swinton Avenue Trading Ltd., Inc. Garantía limitada de cinco años para el producto 

de un uso y desgaste normal) durante cinco (5) años a partir de la fecha de compra del producto, con 
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Se requiere el recibo de compra (copia u original) para validar la garantía. Los reclamos relacionados 
con la garantía podrían ser rechazados si no se presenta dicho recibo.

y el resto de materiales de revestimiento tienen una garantía de uno año a partir de la fecha de 


